
  

 

9682/26      

 RELEX.1 LIMITE SV 
 

 

 
Europeiska 
unionens råd 

 

 

Bryssel den 9 juni 2026 
(OR. en) 

 
 

9682/26 
 

 
LIMITE 

 
CORLX 518 
CFSP/PESC 767 
COARM 88 

 

 

 

 

LAGSTIFTNINGSAKTER OCH ANDRA INSTRUMENT 

Ärende: RÅDETS BESLUT till stöd för ett projekt om digitala lösningar för säkra 
lager av konventionell ammunition i EU:s grannskap (AIMS/SIMS) 

 



  

 

9682/26     1 

 RELEX.1 LIMITE SV 
 

RÅDETS BESLUT (Gusp) 2026/… 

av den … 

till stöd för ett projekt om digitala lösningar  

för säkra lager av konventionell ammunition i EU:s grannskap  

(AIMS/SIMS) 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionen, särskilt artiklarna 28.1 och 31.1, 

med beaktande av förslaget från unionens höga representant för utrikes frågor och säkerhetspolitik, 

och 
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av följande skäl: 

(1) År 2001 antog Förenta nationernas (FN) medlemsstater handlingsprogrammet för att 

förebygga, bekämpa och utrota alla former av olaglig handel med handeldvapen och lätta 

vapen (FN:s handlingsprogram). I FN:s handlingsprogram enades FN:s medlemsstater om 

att förbättra de nationella bestämmelserna om handeldvapen, stärka lagerhanteringen, 

säkerställa att vapen märks på ett korrekt och tillförlitligt sätt, förbättra samarbetet när det 

gäller spårning av vapen och delta i regionalt och internationellt samarbete och bistånd. 

(2) Den 19 november 2018 antog rådet en EU-strategi mot olagliga skjutvapen, handeldvapen 

och lätta vapen samt deras ammunition med titeln Vapensäkerhet och skydd av 

allmänheten, där det konstateras att bristande säkerhet i lagerhanteringen är ett vanligt skäl 

till att vapen och ammunition kan omdirigeras från laglig till olaglig handel. Unionen och 

dess medlemsstater åtog sig att fortsätta hjälpa andra länder att förbättra hanteringen och 

säkerheten för statliga lager genom att stärka den nationella rättsliga och administrativa 

ramen och de institutioner som reglerar lagligt tillhandahållande och hantering av lager av 

handeldvapen och lätta vapen och ammunition för försvarets och polisens räkning, med 

särskild inriktning på märkning och registrering, och att främja och genomföra normer och 

god praxis för hantering av handeldvapen och ammunition. Unionen åtog sig också att 

förespråka användning av ny teknik för en mer effektiv hantering av lager för 

handeldvapen och lätta vapen och att fortsätta att stödja samarbete och bistånd för 

genomförandet av FN:s handlingsprogram, inbegripet fysisk säkerhet och hantering av 

lager för handeldvapen och lätta vapen och ammunition. 
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(3) Den 4 december 2023 antog FN:s generalförsamling den globala ramen för hantering av 

konventionell ammunition under hela livscykeln (den globala ramen), som är en frivillig 

samarbetsram och innehåller en uppsättning politiska åtaganden för att stärka och främja 

befintliga initiativ om, och åtgärda befintliga brister i, hanteringen av konventionell 

ammunition under hela livscykeln. I mål 5 uppmanar den globala ramen stater att inrätta 

tekniska förmågor för att utföra lämplig, systematisk och hållbar övervakning av 

konventionell ammunition i nationella lager, när så är lämpligt och förenligt med nationell 

lagstiftning, inbegripet genom tillhandahållande och mottagande av internationellt 

samarbete och bistånd. 

(4) Rådets gemensamma ståndpunkt 2008/944/Gusp1 föreskriver att en ansökan om 

exportlicens ska avslås om utfärdandet skulle stå i strid med medlemsstaternas 

internationella förpliktelser och åtaganden, inbegripet deras åtaganden inom enligt den 

globala ramen. 

(5) Den 14 april 2025 godkände rådet slutsatser om vapenexportkontroll, där det åtog sig att 

fortsätta arbetet med element som stöder ansvarsfull handel med militär teknik och 

krigsmateriel, och gav arbetsgruppen för export av konventionella vapen i uppdrag att i 

förekommande fall stödja kapacitetsuppbyggnad i tredjeländer när det gäller hanteringen 

av vapen- och ammunitionslager. 

  

 

1 Rådets gemensamma ståndpunkt 2008/944/Gusp av den 8 december 2008 om fastställande 

av gemensamma regler för kontrollen av export av militär teknik och krigsmateriel 

(EUT L 335, 13.12.2008, s. 99, ELI: http://data.europa.eu/eli/compos/2008/944/oj). 

http://data.europa.eu/eli/compos/2008/944/oj
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(6) Internationella centrumet för humanitär minröjning i Genève (GICHD) håller på att 

utveckla ett system för hantering av ammunitionslager (Ammunition Inventory 

Management System, AIMS), vilket är ett digitalt verktyg som är utformat för att stödja 

säker, trygg och hållbar hantering av ammunitionslager. AIMS är utformat för att fungera i 

synergi med systemet för hantering av övervakningsinformation (Surveillance Information 

Management System, SIMS). AIMS och SIMS kommer att testas i Bosnien och 

Hercegovina, och Republiken Moldavien har uttryckt stort intresse för båda verktygen. 

(7) Det ligger i unionens säkerhetsintresse att stödja Bosnien och Hercegovina och Republiken 

Moldavien i deras anpassning till moderna standarder för icke-spridning och säkerhet. I 

detta sammanhang är det lämpligt att unionen, genom ett ekonomiskt bidrag, stöder 

projektet med titeln Digitala lösningar för säkra lager av konventionell ammunition i EU:s 

grannskap som består av utveckling, antagande, integrering och hållbar användning av 

AIMS och SIMS i dessa länder. Schweiz har åtagit sig att medfinansiera projektet genom 

att tillhandahålla ett ekonomiskt bidrag utöver unionens bidrag, i syfte att uppnå den totala 

beräknade budgeten för projektet. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

1. I syfte att genomföra EU-strategin mot olagliga skjutvapen, handeldvapen och lätta vapen 

samt deras ammunition med titeln Vapensäkerhet och skydd av allmänheten och rådets 

gemensamma ståndpunkt 2008/944/Gusp, ska unionen stödja projektet med titeln Digitala 

lösningar för säkra lager av konventionell ammunition i EU:s grannskap, som består av 

utveckling, antagande, integrering och hållbar användning av systemet för hantering av 

ammunitionslager (Ammunition Inventory Management System, AIMS) och systemet för 

hantering av övervakningsinformation (Surveillance Information Management System, 

SIMS) i Bosnien och Hercegovina och Republiken Moldavien (projektet). 

2. Målet för projektet ska vara att förbättra de organisatoriska förmågorna hos de nationella 

myndigheterna i Bosnien och Hercegovina och Republiken Moldavien för hanteringen av 

konventionell ammunition under hela livscykeln, i syfte att minska risken för avledning 

och oavsiktliga explosioner. 

3. En utförlig beskrivning av projektet återfinns i bilagan till detta beslut. 

Artikel 2 

1. Unionens höga representant för utrikes frågor och säkerhetspolitik (den höga 

representanten) ska ansvara för genomförandet av detta beslut. 

2. Internationella centrumet för humanitär minröjning i Genève (GICHD) ska tekniskt 

genomföra projektet. 
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3. GICHD ska utföra sina uppgifter under den höga representantens ansvar. Den höga 

representanten ska i detta syfte ingå nödvändiga arrangemang med GICHD. 

Artikel 3 

1. Det finansiella referensbeloppet för genomförandet av det unionsfinansierade projektet ska 

vara 1 000 000 EUR. Den totala beräknade budgeten för projektet ska 

vara 1 389 145 EUR. 

2. De utgifter som finansieras med det finansiella referensbelopp som anges i punkt 1 ska 

förvaltas i enlighet med de förfaranden och regler som gäller för unionens allmänna 

budget. 

3. Kommissionen ska övervaka att de utgifter som avses i punkt 2 förvaltas korrekt. Den ska i 

detta syfte ingå en överenskommelse med GICHD. I den överenskommelsen ska det 

fastställas att GICHD ska säkerställa att unionens bidrag synliggörs på ett sätt som står i 

proportion till bidragets storlek. 

4. Kommissionen ska sträva efter att ingå den överenskommelse som avses i punkt 3 så snart 

som möjligt efter det att detta beslut har trätt i kraft. Den ska underrätta rådet om 

eventuella svårigheter i samband med ingåendet av överenskommelsen och om dagen för 

ingåendet av överenskommelsen. 
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Artikel 4 

1. Den höga representanten ska rapportera till rådet om genomförandet av detta beslut på 

grundval av halvårsvisa rapporter som utarbetats av GICHD. 

2. Kommissionen ska rapportera till rådet om de finansiella aspekterna av projektet. 

Artikel 5 

1. Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

2. Detta beslut upphör att gälla 36 månader efter den dag då den överenskommelse som avses 

i artikel 3.3 har ingåtts eller, om ingen sådan överenskommelse har ingåtts inom 6 månader 

efter dagen för detta besluts ikraftträdande, sex månader efter dagen för detta besluts 

ikraftträdande. 

Utfärdat i … den … 

 På rådets vägnar 

 […] 

 Ordförande 

 


